
Smlouva m

o poskytování služeb

bezpečnostního poradce pro přepravu nebezpečných věcí po silnici

Společnost: Šternberská sportovní s.r.o.

Provoz: Aguacentrum Šternberk

Sídlo: Gen. Eliáše 2790/12, 785 01 Šternberk

IČO: 09398180

DIČ: CZ09398180

Zastoupený: Bc. Jiřím Krausem - jednatelem

Kontaktní osoba:

Tel.:

E-mail:

E-mail pro fakturaci:

(dále jen i klient)

a

Poradce: Ing. Rudolf Heci

Místo podnikání: Čsl armády 1707/11B, 787 01 Šumperk

IČO: 64 10 86 86

DIČ: CZ5804070393

Tel.:

E-mail:

(dále jen i poradce)

Il

Výše uvedený poradce je držitelem mezinárodně platného Osvědčení o odborné způsobilosti

bezpečnostního poradce pro přepravu nebezpečných věcí č. 2355 CZ. Kopie tohoto osvědčení

je nedílnou přílohou č. 2 této smlouvy.

III

Poradce se zavazuje poskytovat klientovi tyto služby:

1. poradenství při operacích souvisejících se silniční přepravou, balením, nakládkou nebo

vykládkou nebezpečných věcí,

2. zpracování roční zprávy pro vedení klienta, týkající se činností klienta při silniční přepravě,

balení, nakládce a vykládce nebezpečných věcí.

Přehled nebezpečných věcí souvisejících s provozem klienta, které jsou předmětem Evropské

dohody o silniční přepravě nebezpečných věcí (ADR), je uveden v příloze č. 1 této smlouvy.

Klient je z pohledu postavení v dopravním řetězci příjemcem, potenciálně ve výjimečných

případech i odesilatelem nebezpečných věcí.



IV.

Výkon činnosti poradce dle bodu III. této smlouvy bude spočívat v následujících činnostech:

1. Kontrola postupů prováděných klientem a jeho zaměstnanci při identifikaci

nebezpečných věcí při přepravě, vyhodnocení zjištěného stavu, udělení pokynů

potřebných k dosažení stavu, který bude v souladu s pravidly řídícími identifikaci

nebezpečných věcí při přepravě.

. Kontrola postupů prováděných klientem a jeho zaměstnanci při balení nebezpečných

věcí a značení kusů a transportních obalových souborů, přepravních a dopravních

prostředků, vyhodnocení zjištěného stavu, udělení pokynů potřebných k dosažení stavu,

který bude v souladu s pravidly řídícími balení nebezpečných věcí a značení kusů a

transportních obalových prostředků, přepravních a dopravních prostředků.

. Kontrola postupů prováděných klientem a jeho zaměstnanci při pořizování dopravních a

přepravních prostředků, vyhodnocení zjištěného stavu, udělení pokynů potřebných

k dosažení stavu, který bude v souladu s platnými pravidly.

. Zpracování firemního metodického pokynu týkajícího se činností souvisejících s přepravou

dle Dohody ADR.

. Zajištění nebo provedení školení zaměstnanců klienta dle části I. kapitoly 3 přílohy A

Dohody ADR vyhlášené pro ČR ve Sbírce mezinárodních smluv a sledování způsobu

vedení záznamu o tomto školení. Zaměstnance ke školení určí a jejich účast zajistí klient.

. Kontrola, v jaké míře klient a jeho zaměstnanci dbají právních předpisů vztahujících se

k přepravě nebezpečných věcí při volbě a využití subprovozovatelů nebo jiných třetích

osob, vyhodnocení zjištěného stavu, udělení pokynů potřebných k dosažení stavu, který

bude v souladu s platnými pravidly.

. Součinnost při navrhování opatření, která zajistí dostatečnou informovanost klienta a jeho

zaměstnanců o nebezpečí spojených s přepravou, nakládkou a vykládkou nebezpečných

věcí.

. Součinnost při navrhování opatření, zaměřených na kontrolu předepsaných řádných

průvodních dokladů a dalšího předepsaného řádného vybavení, vyžadovaného při

přepravě nebezpečných věcí v dopravních prostředcích klienta.

. Součinnost při navrhování postupů kontrolujících dodržování požadavků pro nakládku a

vykládku nebezpečných věcí.

10. Sledování, zda jsou uplatňovány nouzové postupy v případech nehod nebo

mimořádných událostí, které mohou nepříznivě ovlivnit bezpečnost přepravy, nakládky

nebo vykládky nebezpečných věcí.

11. Provádění analýz, vypracování zpráv, týkajících se vážných nehod, mimořádných

událostí nebo závažných porušení předpisů, zjištěných během přepravy, nakládky nebo

vykládky nebezpečných věcí.

12. Sestavení roční zprávy, týkající se aktivit klienta při silniční přepravě, balení, nakládce a

vykládce nebezpečných věcí.

u'



V.

. Kontrolní činnost dle bodu IV. odst. 1, 2, 3, 6 smlouvy bude realizována osobní kontrolou

provedenou poradcem u klienta. Pokud nebude termín kontroly dohodnut jinak, je poradce

povinen oznámit provedení kontroly klientovi nejméně dva dny předem a současně je

povinen označit skutečnosti, materiály a dokumenty, se kterými se chce při kontrole

seznámit. Klient je povinen těmto požadavkům poradce vyhovět.

. Činnost dle bodu IV. odst. 5, 7, 8, 9,10,11 smlouvy poskytne poradce klientovi po dohodě,

a to pro každý jednotlivý případ. Bude realizována poradcem průběžně, a to telefonicky,

elektronickou poštou, písemně nebo osobním jednáním u klienta.

. Sestavení roční zprávy pro klienta, týkající se aktivit klienta při silniční přepravě, balení

nakládce, plnění a vykládce nebezpečných věcí dle bodu IV. dost. 12 smlouvy bude

realizováno podáním písemné zprávy do tří měsíců po ukončení kalendářního roku.

Klient je povinen předat požadované podklady pro sestavení roční zprávy nejpozději do

dvou týdnů po ukončení kalendářního roku.

VI.

„ Smluvní strany se dohodly na ceně výše uvedených služeb takto:

a) za činnost pod bodem IV. odst. 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 12 paušální odměna ve výší

b) za činnost pod bodem IV. odst. 10 a 11 odměna

jedné vážné nehody či mimořádné události.

c) pokud bude školení uvedené pod bodem IV. odst. 5 provádět bezpečnostní poradce,

činí jeho odměna

školení.

2„ Poradce vystaví na cenu služeb fakturu a odešle ji klientovi na sjednanou zasílací adresu

dle této smlouvy.

3„ Splatnost faktur je stanovena na 14 dnů ode dne jejich vystavení, a to za podmínky

doručení klientovi do 3 dnů od vystavení.

4. Platba klienta se považuje za uhrazenou, je-li řádně identifikována (označena variabilním

symbolem) a připsána v předepsané výši na účet poradce.

5. Poradce je oprávněn vystavit a doručovat jakoukoliv fakturu dle této smlouvy i

v elektronické podobě, a to na e-mailovou adresu klienta uvedenou v záhlaví této

smlouvy. Klient uděluje poradci souhlas k zasílání a používání faktur v elektronické

podobě ve smyslu ust. $ 26 odst. 3 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty.

Elektronická faktura ve smyslu tohoto ustanovení bude vyhotovena ve formátu PDF.

6. Pro případ prodlení klienta s úhradou faktury dle této smlouvy i přes písemné upomenutí,

může být poradcem požadován úrok z prodlení ve výši z dlužné částky za každý i

započatý den prodlení.



vá V případě prodlení klienta s úhradou faktury o více než 14 dnů po datu splatnosti, má

poradce právo odmítnout poskytování všech služeb dle této smlouvy do uhrazení všech

splatných pohledávek.

8. Nebude-li faktura splňovat náležitosti daňového dokladu, klient fakturu vrátí poradci a do

doručení nové faktury a uplynutí její lhůty splatnosti není klient v prodlení s úhradou

takovéto faktury.

9. Pro případ prodlení poradce s plněním dle této smlouvy i přes písemné upomenutí, může

být klientem ponížena sjednaná úplata dle čl. V. odst. 1. za každý i započatý den

prodlení.

Vll.

Klient se zavazuje poskytnout poradci součinnost nutnou k provedení služeb uvedených

v bodě IV. této smlouvy, zejména mu umožnit vstup na všechna pracoviště a zpřístupnit

veškeré písemnosti a materiály, týkající se oblasti, pro kterou je činnost poradce

poskytována. Klient se současně zavazuje poskytnout poradci včasné, pravdivé, úplné a

přehledné informace.

Poradce se zavazuje zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech, se kterými přijde při

výkonu činnosti dle této smlouvy u klienta do styku.

Klient je příjemce, dopravce či odesilatel produktů uvedených v příloze č. 1. Klient se

zavazuje informovat poradce o nových položkách, které se týkají přepravy ADR. 1 x ročně

bude v případě nahlášených změn provedena aktualizace přílohy č. 1 této smlouvy.

Vl.

1 Poradce neodpovídá klientovi za vady, škody, a to včetně sankcí:

a. jejichž původ spočívá prokazatelně ve výchozích podkladech, které mu za účelem

provádění jeho činnosti poskytl klient, v případě, že poradce ani při vynaložení

potřebné péče nevhodnost těchto podkladů nemohl zjistit, příp. na ně klienta upozornil

a ten na jejich použití písemně trval,

b. způsobené dodržením nevhodných příkazů daných mu klientem, v případě, že

poradce ani při vynaložení potřebné péče nevhodnost těchto podkladů nemohl zjistit,

případně na ně klienta upozornil a ten na jejich použití písemně trval,

c. způsobené klientem, vznikly-li tím, že klient neakceptoval písemný návrh poradce na

odstranění zjištěného stravu,

d. způsobené nedbalostí klienta při odstraňování závad vyplývajících ze zápisů

z pravidelných kontrol.

2. Poradce dále neodpovídá klientovi za provozní závady, které krátkodobě vzniknou

protiprávním jednáním klienta či zaměstnanců klienta, kteří byli poradcem prokazatelně

poučeni a proškoleni.

3. Poradce se zprostí povinnosti k náhradě škody pro neplnění závazku, jestliže mu ve

splnění zabránila dočasně nebo trvale vyšší moc, jako mimořádná nepředvídatelná a

neodvratitelná překážka, vzniklá nezávisle na jeho vůli.



4. Poradce je oprávněn v případě potřeby zajistit výše uvedené činnosti prostřednictvím třetí

osoby se stejnou odbornou způsobilostí.

IX.

1. Tato smlouva je platná dnem podpisu oběma smluvními stranami a účinná dnem

uveřejnění v registru smluv.

2. Tato smlouva se uzavírá na dobu neurčitou.

3.. Smlouva může být ukončena:

a. Dohodou obou smluvních stran.

b. Písemnou výpovědí kterékoliv smluvní strany, přičemž výpovědní lhůta se

sjednává v délce tří měsíců a počíná běžet prvním dnem měsíce následujícího

po měsíci, ve kterém byla výpověď doručena druhé smluvní straně.

X.

1. Tuto smlouvu je možno měnit písemnými, vzestupně číslovanými dodatky podepsanými

oběma smluvními stranami.

2. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, přičemž každá smluvní strana obdrží

po jednom vyhotovení.

3.. Nabytím účinnosti této smlouvy se zrušují předchozí smlouvy uzavřené mezi účastníky a

veškerá práva a povinnosti účastníků z těchto smluv vyplývající

4. Obě smluvní strany prohlašují, že se s obsahem této smlouvy řádně seznámily, že byla

sepsána na základě jejich pravé a svobodné vůle a nebyla ujednána v tísni ani za jinak

jednostranně nevýhodných podmínek a že s jejím obsahem souhlasí. Na důkaz toho

připojují své vlastnoruční podpisy.

Přílohy:

Příloha č. 1 Seznam položek ADR

Příloha č. 2 Kopie osvědčení BP

V Šumperku, dne .5.1.2024 WE AX. 2. 2024

L1



Příloha č 1

Seznam položek ADR

Název firmy: Šternberská sportovní s.r.o.

Provoz: Aguacentrum Šternberk, Gen. Eliáše 2790/12, 785 01 Štemberk

Seznam možných položek, které jsou předmětem ADR

POJMENOVÁNÍ A POPIS (označení výrobku, látky ve společnosti)

CHLÓR (Chlor kapalný — lahev 65 kg)

specifikace u J.N.:

UN číslo Ident.č. nebez. Třída Klasifik. kód OS Bezp. značky | Přepr. kateg.

1017 265 2 2TOC - 2.3+5.1+ 8 +NŽP 1

Druh obalu Kód omezení pro tunely

tlakové láhve (CID)

Druh přepravy kusů plný režim ADR | X | podlimit| -

KYSELINA SÍROVÁ, obsahující nejvýše 51 % kyseliny (GHC pH MÍNUS tekutý - Kyselina sírová)

specifikace u J.N.:

UN číslo Ident.č. nebez. Třída Klasifik. kód OS Bezp. značky | Přepr. kateg.

2796 80 8 C1 I 8 2

Druh obalu Kód omezení pro tunely

(E)

Druh přepravy Kusová plný režim ADR| X | podlimit| X

HYDROXID SODNÝ, ROZTOK (GHC pH Plus tekutý - Hydroxid sodný)

specifikace u J.N.:

UN číslo Ident.č. nebez. Třída Klasifik. kód OS Bezp. značky | Přepr. kateg.

1824 80 8 C5 l 8 2

Druh obalu Kód omezení pro tunely

(DIE)

Druh přepravy kusů plný režim ADR| X | podlimit| X

CHLORNAN, ROZTOK (GHC Desinfik - Chlornan sodný)

specifikace u J.N.:

UN číslo Ident.č. nebez. Třída Klasifik. kód OS Bezp. značky | Přepr. kateg.

1791 80 8 C9 1 8 3

Druh obalu Kód omezení pro tunely

(E)

Druh přepravy kusů plný režim ADR - | podlimit | X

LÁTKA ŽÍRAVÁ, KAPALNÁ, KYSELÁ, ANORGANICKÁ, J.N. (GHC Super tekutý vločkovač a zjiskřovač)

specifikace u J.N.: Polyaluminiumhydroxidchlorid

UN číslo Ident.č. nebez. Třida Klasifik. kód OS Bezp. značky | Přepr. kateg.

3264 80 8 C1 1 8 3

Druh obalu Kód omezení pro tunely

(E)

Druh přepravy kusů plný režim ADR] - | podlimit| X



strana č.: 2

Příloha 1 - Seznam položek ADR

LÁTKA OHROŽUJÍCÍ ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ, KAPALNÁ, J.N. (GHC Algicid)

specifikace u J.N.: Vodny roztok Poly-2-Hydroxyethylen-(dimethyliminio), 2-Hydroxypropylen-(dimethyliminio) Methylen dichloridů

UN číslo Ident.č. nebez. Třída Klasifik. kód OS Bezp. značky | Přepr. kateg.

3082 90 9 M6 1 9 (+ NŽP) 3

Druh obalu Kód omezení pro tunely

(E)

Druh přepravy kusů | plný režim ADR - | podlimit| X

CHLORNAN VAPENATY, SUCHY (GHC Chlor Šok)

specifikace u J.N.:

UN číslo Ident.č. nebez. Třída Klasifik. kód OS Bezp. značky | Přepr. kateg.

1748 50 54 02 I 5:1 (+ NŽP) 2

Druh obalu Kód omezení pro tunely

(E)

Druh přepravy KUSOVÁ | plný režim ADR - | podlimit| X

CHLORITAN, ROZTOK (Argochlorit — Chloritan sodný)

specifikace u J.N.:

UN číslo Ident.č. nebez. Třida Klasifik. kód OS Bezp. Značky | Přepr. kateg.

1908 80 8 C9 I 8 2

Druh obalu Kód omezení pro tunely

(E)

Druh přepravy kusů | plný režim ADR| | podlimit| X

KYSELINA CHLOROVODÍKOVÁ (Argosauer - Kyselina chlorovodíková)

specifikace u J.N.:

UN číslo Ident.č. nebez. Třída Klasifik. kód OS Bezp. Značky | Přepr. kateg.

1789 80 8 C1 I 8 2

Druh obalu Kód omezení pro tunely

(E)

Druh přepravy kusů | plný režim ADRÍ | podlimit| X
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